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COUNCIL REGULATION (EEC) No 571/86
of 24 February 1986

amending, on account of the accession of Spain and Portugal, Annex I of Regulation
(EEC).No 288/82 on common rules for imports

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal, and in particular Article 396 (2) thereof,

Having regard to the proposal from the. Commission,

Whereas, on account of the- accession of Spain and
Portugal, it is necessary to incorporate in Annex I to
Council Regulation (EEC) No 288/82 of 5 February
1982 on common rules for imports (*) the quantitative
import restrictions which the new Member Statés are to,
or may, apply - vis-d-vis other countries from 1 January
1986 by virtue of the transitional provisions in the Act of
Accession; whereas, further, these Member States should
be authorized, just as are the other Member States, to
maintain a number of quantitative restrictions until such
time as the common import rules are completed,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The quantitative restrictions listed -in the Annex to this
Regulation: shall be ‘inserted in Annex I to Regulation
(EEC) No 288/82.

Article 2

1. This Regulation shall enter into force on the-day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

2. It shall be applicable as from 1 January 1986. The
arrangements laid down in the Annex for imports into
Spain and -Portugal shall be applicable to agricultural
products falling within Sections I to IV of the Common
Customs Tariff from 1 March 1986.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 24 February 1986.

(*) OJ No L 35,9.2. 1982, p. 1.

For the Council.
The President
G. BRAKS
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ANNEX

SPAIN

ANNEX I

LIST OF PRODUCTS SUBJECT TO NATIONAL QUANTITATIVE RESTRICTION ON
THEIR ENTRY INTO FREE CIRCULATION

Explanation of signs, letters or figures

Practical scope of the restriction
+ = completely restricted;

partially restricted: For an exact description of the restriction, see the list at the end of this
Annex which concerns the description of the products.

Geographical-scope

Where there are no special indications, the restriction applies to all the countries covered by thé
Regulation.

Where the restriction applies to a geographical zone or to one or more countries, a marginal note
describes the country or countries to which the restriction applies.

*

To% *

In any-event, the application of these restrictions is subject to:

— any special rules laid down in the agreements concluded between the Community and certain
third countries,

— the specific common rules referred to in the first indent of Article 1 (1) of Regulation (EEC) No
288/82.

The geographical scope of quantitative restrictions on import into Spain” will not be greater than
that of the national quantitative restrictions existing, on 31 December 1985, for the same product in
the Member States, except where there is special mention in the Annex. ‘
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CCT
heading No

NIMEXE code
(1985)

0102 A1l

01.03 A Il

0201 A Il
III "a)
B II b)
©)

02.04 ex A
02.05 A
B

02.06 B
ClI

03.01 B I h) 1
p)1
v 1
2
ex u)
ex v)
Il ex a)
b) 9

03.02 Alexb)

03.03 A III ex b)
B IV b) ex 2

04.01

0402 A 1I
B 1a)
b)

04.03
04.04

HOO®W >

04.06
07.01 A

ex H

07.04 ex B
08.01 B

01.02-32—36
ex 42
48

01.03-15—18

02.01-04—27
31—53
75,76
78—94

02.04-ex 10

02.05-01, 20
30

02.06-12—82 -
84—91

03.01-49
66

74

75

76

ex 80

82

92

03.02-13

03.03-39
99

04.01-11—80

04.02-21—39
50
61—79

04.03-10;90

04.04-01
20
30
40
52, 57
59
61
77
81
83
84—90
93
94
96
98
99

04.06-00

07.01-11—19
21
22
54
62, 63, 67
73
75
77

07.04-50

08.01-31, 35
50
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CCT NIMEXE code . E
heading No (1985)
08.02 A1 a) 08.02-02—05 + ¥
b) 06—09 +
) 12, 13, 15 + (9
d) 16,17, 19 +
II a) ) 24 + (5)
b) 27 +
BexII ex 29, ex 31 -
34 + (%
C : 50 + ¢
08.04 A1 a) 08.04-11, 19 +
b) 23 +
II 25,27 + ()
08.06 A I 08.06-11 +
1I a) 13 +
b) 15 + (9
c) 17 + ¢
B 1 32 + (9
II ay- 33 + ¢
b) 35 + (9
) 37 + (9
d) 38 +
08.07 A , 08.07-10 - +
ex B ex 32 - ®
ex 08.09 08.09-11,-19 +
09.01 A 09.01-11—17 + ¢
10.01 B ex I 10.01-ex 19 - ®
11.01 A 11.01-20 + 0
11.02 A 11.02-01—19 +
B 21—39 +
C 41—49 + 0
D 52—59 + ¢
EIa) 61, 63 + 0
G 95, 98 +
ex 11.05 ' 11.05-ex 00 -
11.08 A I 11.08-30 +
11.09 : 11.09-00 + @
12.01 ex B 12.01-31—44 + 0)
: 48—90 + () ;
12.02 12.02-10, 90 + ()
12.08 A 12.08-01 +
13.03 A VII 13.03-17 +
1501 A I 15.01-11 + @
I 19 + *
15.04 15.04-11—59 + 0
15.07 B 15.07-14 + ()
C 15,17 + ()
D 19—98 + 0)
15.10 D 15.10; 70 +
15.12. 15.12-10—95 + ()"
15.13 ' 15.13-10—90 + ()
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CCT

NIMEXE code

heading No (1985) E
16.01 16.01-10—98 +0
16.02 A II 16.02-13 + @
B.1III a) 26—49 + O
16.04 D, E 16.04-71, 75 + 0
17.04 A 17.04-01 +
20.02 ex H 20.02-ex 99 -
2007 A 1 20.07-01—03 + ()
Bla)l 19—22 + ()
b) 1 26—30 + 0
2102 A 21.02-11—19 + ¢
CI 40 +
22.04 22.04-00 + ()
22,05 A 22.05-01—09 + O
B 15 + 0
Cl 16—24 + ()
I 26—36 + ()
I 37—49 + ()
v 52—68 + ()
v 91, 98 C+ (M)
2207 A 22.07-10 + 0
22.08 22.08-10, 30 +
2209 A I 22.09-10 +
Cla) 52 -
b) 53 -0
v 71—79 +
V ex a) 81—85 - ®
ex b) 91—95 -®
22.10 A 22.10-41, 45 + 0
B 51, 55 +
23.05 A 23.05-10 + ()
23.06 A 1 23.06-20 + 0
25.03 ‘ 25.03-10, 90 + (™
27.09 27.09-00 +
ex 27.10 27.10-ex 11—79 -
ex 27.11 27.11-03—19 -
ex 91, ex 99 -
2712 B 27.12-90 +
27.13 B 27.13-81—90 +
29.03 B ex I 29.03-ex 31 — ™
31.02 C 31.02-20—90 +
34.03 A 34.03-11—19 +
35.05 35.05-11—90 + ()
36.01 36.01-10, 90 + (™)
36.02 36.02-00 + ()
36.04 AexB 36.04-10, ex 90 )
36.05 36.05-10—80 + ()
36.06 36.06-00 + (™
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CCT

NIMEXE code

heading No (1985) E
3902 C I ex b) 39.02-13 + ()
ex II ex 16 - ™
ex III ex 18 — ()
ex IV ex 28 — (10)
exV ex 29 -
VI ex b) 39 + ()
VII 41—66 + (*)
ex VIII ex 69 - ™)
ex IX ex 73 - ™
ex X ex 79 — (10)
ex XI ex 87 )
ex XII ex 92 - ™
ex XIII ex 94 - (™
XIV ex b) ex 98 - ™
39.07 B 1 39.07-11—18 + (*)
I 22 + (m)
v a) 24 + (10)
c) 27 + ()
ex - d) ex 99 -
40.11 B ex II 40.11-21—57, 63, 80 + ¢
4202 A,B 42.02-12—99 + ()
48.07 ex D 48.07-51 S+ ™
ex 48.13 48.13-30, 90 + (M)
50.09 A 50.09-01—68 +
51.04 51.04-03—98 +
55.07 55.07-10, 90 +
55.08 55.08-10—80 + (¥
55.09 55.09-03—99 + ()
56.05 56.05-03—99 + ()
56.07 56.07-01—87 + ()
57.10 A 57.10-21—50 +
B (**) 62—70 +
ex 58.01 58.01-01—80 + ™
58.02 ex A 58.02-04—09, 56, 75, 81, 85| ° + (%)
; 02, 50, 78, 88 + (®
58.04 58.04-05—69, 80 +
58.05 58.05-08, 51, 59 + ()
58.06 58.06-10, 90 + (%
58.07 58.07-31—80 + (*
58.09 B 58.09-21—99 + (%)
59.13 59.13-01—39 +
60.01 60.01-01—98 o+ (®)
60.02 60.02-40—80 +
60.03 60.03-11—90 +
60.04 60.04-02—90 + (¥
60.05 - 60.05-01—99 + (%)
61.01 AII, B 61.01-07—98 S+
61.02 61.02-01—94 +
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CCT NIMEXE code E
heading No (1985)

61.03 61.03-11—89 + ™
61.04 61.04-01—98 + (.
61.05 61.05-10—99 +®
61.06 61.06-10—90 +
61.07 61,07-10—90 + (%
61.09 61.09-20—80 + (®
61.10 61.10-00 + ¥
61.11 61:11-00" + (%
62.01 62.01-10—99 + (%
62.02 62.02-01—89 +
62.03 A (**) 11 62.03-13—17 +

AL BlexII 11, 2059 + %
- 62.05 62.05-01-—99 +
64.01 64.01-11—99 +
64.02 B 64.02-60—99 +®
66.01 66.01-10—80 + ¢
66.03 B 66.03-20 + ()

ex 68.06 68.06-15 + ™
69.11 69.11-10, 90 +
69.12 69.12-10—90 +
69.14 69.14-20—90 + (™
70.13 70.13-10—98 + ™
71.12 71.12-11—20 + ()
71.15 71.15-11—29 +
71.16 71.16-11—59 + (™
7302 A1, C,D, E, ex G, 73.02:19, 30—55, 83 +
B, F ‘ 20, 57 + ()
7307 AILB II 73.07-15, 25 + ™)
73.12°BI, CL II, 11 b), IV, V a) 2, 73.12-25—40, 59, 61—65,

b), D 75; 77—90 + ™
7313BIVa), Va) 1,b) 73.13-62, 90, 95,97 + (™
73.14 73.14-01—99 + ()
7315 Ala), II 73.61-10, 90 +

AV a),c),d)1bb),d)2 73.63-10, 50, 74,79 +

A VIb),c) 1bb), c) 2, d) 73.64-50, 75, 79, 90 +

AVIIb) 1,d) 2 73.65-83 +

A VIII 73.66-40—89 +

Bla),BII 73.71-13—19, 93—99 +

BVa),c): 73.73-13—19, 43—59 +

BV d)1bb),d)2 73.73-74—89 +

B VIb), c) 1bb), ¢y 2,-d) 73.74-51—59, 74—90 +

B VII b) 2 aa), b) 4 bb) 73.75-93, 99 +

B VIII 73.76-13—19 +
73.18 73.18-02—99 . +
73.25 73.25-01—98 + ()
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CCT

NIMEXE code

heading No (1985) E
73.32 73.32-10—99 + (9
73.38 B 73.38-05—98 + ()
74.07 74.07-01—90 + ()
82.02 82.02-11—95 + ()
$2.03 82.03-10—99 + ()
82.04 82.04-10—90 + ()
82.05 ex A, 82.05-15—34, 39, 49 + ()

exA,B,C, D 11, 13, 35, 41, 45,

. 61,90 )
§2.06 82.06-11—99 %)
82.07 82.07-00 )
82.08 82.08-10—90 D)
82.09 82.09-11—50 ¢
B 60 *)
82.11 82.11-11—90 %)
ex 82.13 82.13-10, 30, 90 Q)
82.14 82.14-10—99 %)
82.15 82.15-00 "
83.01 83.01-10—90 "
84.06 84.06-03—99 ®
ex 84.24 84.24-25, 29, 60 )
ex 84.25 84.25-01—14 )

€x

8441 AL Il,exIII, B

84.45

84.51
84.52
84.62
85.01
85.02
85.03
85.14
85.15

BI
C1la),1Ia),IIIa)

Va),VIa), VIla) -
VI a) 1, b) 1, IX a), X a),
XTI a)

A

ex B

ex B

Ala)
Alb)
Al a)
ATIlb)
III a)
b) 1)
Il b) ex 2

84.41-12—15, 30
84.45-05,

12—16, 36, 37, 41,

44

48—51, 55—61, 64
66, 69, 72, 75, 81,

82, 88
84.51-12—20
84.52-20—89
84.62-01—33
85.01-01—95
85.02-11, 19
85.03-11—90
85.14-40—60; 98

)
)
)
9
&)
"
)
)

)
o)

)
)
()
9

¢

)
qw
)

("
¢y

t+++++++++ A+ + 4+ + 4+ 4+ 4+ + + + 4+ + o+ o+ 4+
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CCT NIMEXE code E
heading No (1985)
85.15 C II ex ¢) 85.15-ex 82 -
ex 82, 84, 86, 88,
91, 99 + ¢
85.18 85.18-15—80 + ()
85.19 85.19-01—98 + (*9)
85.20 85.20-01—79 + (-
85.21 A 85.21-01—28 +
B 40 + ()
C,D,E 45—99 +
85.22 CII, III. 85.22-51—89 + ™
85.23 85.23-01—99 +
85.24 ex C 85.24-ex 93 -0
95 +
85.25 A, B 85.25-21—35 + ()
ex C 50, ex 90 -0
87.01 A~ 87.01-12—15 + (*)
ex B ex 44 — ex 58 —
87.02 87.02-03—91 + ¢
87.04 87.04-01—99 + (¢
87.05 87.05-11—99 +
87.06 87.06-11—98 + (%)
87.07 87.07-10—50 + ("
ex 87.09 87.09-10, 51, + ¥
ex 59 - (®
ex 59, ex 90 - ™
87.12 A 87.12-11—19 + ¢
B 20—99 +
89.01 A,BI 89.01-10—76 +
B Il ex a), ex b) ex 78—ex 81,
‘ 83—86, 95 + ()
89.02 A 89.02-10 +
B 3539 + ()
89.03 89.03-11—99 + (9
89.05 89.05-00 + ™)
90.01 90.01-03—30 + (‘f’)
90.02 90.02-01—99 + ™)
ex 90.03 90.03-ex 10 -
40 + ()
90.04 90.04-10—80 + 9
ex 90.17 90.17-32, 34 + ()
ex 90.28 90.28-01—41, 45, 52, +
54—76, 86—99,
ex 43, ex 53, ex 84 — )
91.02 91.02-11—99 + )
91.09 91.09-20—80.
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CCT NIMEXE code E
heading No (1985)

9211 A ex I 92.11-ex 10 -
11, 111 20—49, 51—79 + (0
B 91—99 + ()
92.13 92.13-11—80 + ()
93.01 93.01-00 + (9
93.02 93.02-10, 90 + ()
93.04 93.04-20, 90 + (0
93.05 93.05-00 +
93.06 93.06-10—49 + (9
93.07 93.07-10—99 + ()
97.02 97.02:11—35 + (9

97.03 97.03-05—90 +
98.02 98.02-11—99 + (M
98.03 ex A 98.03-17 + ™

(*) Article 77 (c) of the Act of Accession.

(®) Article 77 (b) of the Act of Accession.

(®) Article 176 (Annex XIV) of the Act of Accession.

() Article 77 (a) of the Act of Accession.

(%) Article 177 (6) of the Act of Accession.

(°) Subject to quantitative restrictions only in the case of imports originating in countries which are

not members of the International Coffee Agreement, provided that quotas are in operation.

() Article 94 of the Act of Accession.
(*) Erga omnes geographical scope.

*) Subject to quantitative restrictions with regard to Japan.
) q g p

(*°) Article 177 of the Act of Accession.

(**) Article 177 of the Act of Accession subject to quantitative restrictions with regard to Japan.

(**) Article 177 (1) of the Act-of Accession.

(**) With the exception of coconut matting originating in India and Sri Lanka.
(*) Previous national restrictions replaced by specific.common rules.

(**) All national restrictions concerning India, Bangladesh and Thailand are abolished in the

Member States.
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Notes
NIM(%;%I;)code ‘Member State Exact description of certain products
ex 01.02-42 Spain Excluding animals for bullfighting
ex 02.04-10 Spain Meat of domestic rabbits
ex 03.01-80 Spain Horse mackerel ( Trachurus trachurus), fresh or chilled
ex 03.03-37 Spain * Spinous spider crab (Maia squinado), fresh (live)
99 ~ Spain Venus clams (Venus gallina), fresh or chilled
ex 04.02-21—39 - Spain . .
61—79 Spain Suitable for human consumption
ex 04.04-59 Spain
77 Spain
93 Spain Excluding curd
94 Spain
98 Spain
ex 07.01-11—19 Spain Certified seed potatoes of inferior quality
54 Spain Carrots
ex 08.02-29 Spain Satsumas
31 Spain Mandarines
ex 08.07-32 Spain Peaches
ex 10.01-19 Spain Common wheat of breadmaking quality
ex 11.05-00 Spain For human consumption
ex 20.02-99 Spain Potatoes prepared otherwise than by vinegar or acetic acid
ex- 22.09-52 Spain Rum and tafia
53 Spain Rum and tafia
56, 57 Spain Other than typical dry liqueurs
81—85 Spain } . A
91-—95 Spain Products not conforming to legislation
ex 27.10-11—79 Spain Other than aviation Spiﬁt
ex- 27.11-91, ex 99 Spain Other than chemically pure methane -
ex 29.03-31 Spain Trinitrotoluenes
ex 36.04-10, 90 Spain - Other than electrical detonators
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NlM(Iilg%)codc Member State Exact description of certain products
ex 39.02-16 Spain
18 Spain
28 Spain
29 Spain
69 Spain
73 Spain Waste and scrap
79 Spain
87 Spain
92 Spain
94 Spain
98 . Spain
ex 39.07-99 Spain Excluding airtight - clothing affording protection against -radiation or radioactive
contamination, not combined- with breathing appliances (including gas masks and
similar respirators) '
ex 85.15-82 Spain. Other than those for apparatus to be installed in-motor vehicles
ex 85.24-93 Spain Electrodes (for furnaces), of artificial carbon_
ex 85.25-90 - Spain Insulators of other materials, other than of hardened rubber
ex 87.01-41—58 Spain Of a cylinder capacity of 4000 cm? or less
87.09 ex 59 Spain ~ Other, of a cylinder capacity of more than 50 cm® and less than or equal to 380 cm?;
ex 59 Spain Of a cylinder capacity of more than 380 cm® :
ex 90 Spain Side-cars of all kinds
ex 90.03-10 - Spain Of base metal, of rolled precious metal
90.28 ex 43 Spain Marine or river navigational instruments and apparatus other than electronic depth-
. sounding equipment
ex 53 Spain Other instruments and apparatus, excluding thermostats
ex 84 Spain Regulators and control units, other than automatic
ex 92.11-10 Spain

Magnetophones for recording only




1.3.86

Official Journal of the European Communities

No L 56/79

PORTUGAL-
ANNEX I

LIST OF PRODUCTS SUBJECT TO NATIONAL QUANTITATIVE RESTRICTION ON
THEIR ENTRY INTO FREE CIRCULATION

Explanation of signs, letters or figures

Practical scope of the restriction

+ = completely restricted;

— = partially restricted. For an exact description of the restriction see the list at the end of this
Annex which concerns the description of the products.

Geographical scope

Where there are no special indications the restriction applies to all the countries covered by the
Regulation.

Where the restriction applies to a geographical:zone or to one or more countries, a margmal note
describes the country or countries to which the restriction applies.

%
* *

In any event, the application of these restrictions is subject to:

— any special rules-laid down in the agreements concluded between the Community and certain
third countries,

— the specific common rules referred to in the first indent of ‘Article 1 (1) of Regulation (EEC) No
288/82.

. The geographical scope of quantitative restrictions on-import into Portugal will not be greater than -

that of the national quantitative restrictions existing, on 31 December 1985, for the same product in
the Member States, except where there is special mention in the Annex.
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CCT NIMEXE code P
heading No (1985)
01.03 A I 01.03-11 +
I 15—18 + ()
01.05 A exI 01.05-ex 20 -®
ex II ex 30 -0
02.01 A IIl a) 02.01-31—53 +
B-1I-¢) 78—94 + O
02.04 ex A 02.04-ex 10 -0
0301 B1 h) 2 03.01-50 + 0
ij) 2 52 +
k) 2 55 + ¢
m) 2 59 + ()
n) 2 61 + ()
1) 1 74 + ()
2 75 + ()
ex.v) ex 80 -0
ex 81 -0
0301 B I b) 1 03.01-84 + 0
3 86 + 0)
9 92 + 0
11 94 + ()
12 95 + ()
03.02 A1 b) 03.02-11, 12 + 0
ex f) 13 + )
ex 20 - ¢
03.03 A IV ex a) 03.03-ex 41 -
ex b) 2 ex 47 -0
ex ¢) ex 49 )
Va)l 51 +
BIVa)t 71—77 + 0
04.04 D 04.04-40 + 0
EIb)ex1 "ex 61 -
ex 2 ex 83, ex 90 )
0405 A 1a)ext 04.05-ex 01 -
ex 2 ex 09 -
b) 14 + O
06.02 ex D 06.02-61—68 +
94—99 + 0
06.03 A ex1 06.03-01, 05 + 0
ex II 51, 55 +
06.04 B ex1I 06.04-ex 49 -
ex II ex- 50 - 0®
ex III ex 90 - ®
0701 A1 07.01-11 +
I 13,15 +
I 17, 19 +
B Iexa) ex 21 —-®
ex b) ex 22 - (%
ex H ex 63, ex 67 - ("
M exI ex 75 —®
exII ex 77 -0
08.01 B 08.01-31, 35 +
C 50 +
08.02 A1 a) 08.02-02—05 + ()
b) 06—09 + ()
ex ¢) ex 12, ex 13, ex-15 -®
ex d): ex 16, ex 17, ex 19 -
IT ex a) - ex 24 -®
ex b) ex 27 - ®
Bexll ex 29; ex 31 * -
34 + ¢
ex C ex 50 - ®
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CCT NIMEXE code P
heading No (1985) }
08.04 Alexb) 08.04-ex 23 -
08.06 A II ex b) 08.06-ex 15 -
ex ¢) ex 17 - "
B II ex a) ex 33 - "
b) 35 + ()
c) 37 + O
ex d) ex 38 - ®
08.07.ex A 08.07-ex 10 -
ex B ex 32 -
08.11 A 08.11-10 +
E 70—99 + 0
09.01 A 09.01-11—17 + ()
10.01 10.01-01—59 + ()
10.02 10.02-00 + ()
10.03 10.03-10, 90 + ¢
10.04 10.04-10, 90 + ¢
10.05 10.05-11—92 + ()
10.06 10.06-01—50 + )
11.08 A1 11.08-11 + O
1201 B 12.01-31—44 + ()
46 +
48—90 +
12.02 12.02-10, 90 +
12.08 B 12.08-10 + ()
C 31,39 +
1501 Al 15.01-19 + O
1507 exC,D 15.07-17, 19—98 +-(®
15.12 ex A 15.12-ex 10 -
ex B 95 + (9
ex 15.13 15.13-10 +.%
ex 90 — (¥
20.05 20.05-21—90 + 0
20.06 B II a) 1 20.06-34 + 0
2 35 + ()
3 36 +
4 37 +
6 bb) 43 + (z)
7 ex aa) 47 +
bb) 48,49 + O
20.06 B'II a) ex 8 20.06-52, 53 +
9 54, 55 + 0
b) 1 57 +
2 58 + 0
3 61 + ()
4 63 + 0
7 aa) 22 71 + ()
bb) 22 73 + (z)
ex 8 79, 80 + (-
9 83, 84 + (%):
0) 85—99 + 0
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CCT NIMEXE code P
heading No (1985)

2007 A 11 20.07-04, 06 + O
IIT ex a) ex 08 -0
09 + O
ex b) ex 13 )
B1I a2 23,24 + ()
;. 25 + ()
by 2. 3235 +
3 37—39 +
4 40, 42 + (O
II a) 2 45 + (1)
B II a) 3 ex aa) 20.07-ex 46 -0
ex bb) ex 50 -0
4 51, 53 +
6 60, 61 + ()
7 aa) 66, 67 +
bb) - 68, 70 +
by 2 74,75 + 0
ex 4 81, 83 + (®
ex 5 84, 86 + O
7 91—93 + ¢
8 aa) 94—96 +
bb) . 97—99 + O
21.02 A 21.02-11—19 + ¢
22.05 ex B 22.05-ex 15 - - (%
CI 16—24 + ()
II 26—36 + M
23.04ex B 23.04-ex 06 — ex 99 - 0®
28.17 A ' 28.17-11, 15 +
39.01 C Iexa) 39.01-ex 13 —®
ex b) ex 16 - ®
II ex a) ex 25, ex 29 - ®
ex b) ex 32, ex 35, ex 37 - ®
III ex a) ex 45, ex 49 - ¢
ex b) ex 50 - -®
ex IV ‘ ex 63 - "
exV ex 75, ex 79 - 0"
ex VII ex 87 - ®
40.08 A exI 40.08-ex 09 -0
ex I ex 17 e )
40.09 40.09-10—69 + 0
40.11 B ex II 40.11-21-57, 63, 80 + 0
40.13 A 40.13-11—18 - + 0)
ex B . ex 30 - ()
40.14 A 40.14-01 + )
B exlI ex 10 — ()
ex II ex 98 -0
93, 95 +.0)
48.15 ex A 48.15-ex 05 )
ex B ex 50 =0
51.04 ’ 51.04-03—98 + 0
53.11 53.11-01—97 + )
55.05 55.05-13—87 +
55.09 55.09-03—=99 +
56.01 56.01-11—28 + O
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CCT NIMEXE code P
heading No (1985)

56.02 56.02-11—28 + ("
56.04 56.04-11—28 + M
56.05 56.05-03—99 +
56.06 56.06-11—20 + ™
56.07 56.07-01—87 + (O
59.03 ex B 59.03-ex 30 - (*)
59.05 A 59.05-11—59 + ()
64.01 64.01-11—99 +
64.05 ex A 64.05-ex 10 — (™
ex B ex 20, ex 39, — (*

96 + ()

66.01 66.01-10—80 + ()
69.11 A, B 69.11-10, 90 - + 0
69.12 A,B,C,D 69.12-10—90 + ("
ex 70.10 70.10-ex 01—ex 69 — (*)
ex 70.13 70.13-10, 32—98 + ()
70.21 70.21-10—90 + (*)
73.10 B, C 73.10-20, 30 + ("
D1Ib), DII 45, 49 + ™

73.11 AL IIT 73.11-20, 31, 39 + ()
IV a) 2, b) 43, 49 + (™

73.13 BIV a) 73.13-62 + ™
BVa)1,b)- 90, 95, 97 + ("

73.14 73.14-01—99 + (M
73.15 A Ta), I 73.61-10, 90 + ()
A V), c),d) 1bb), d)2 73.63-10, 50, 74, 79 + 0

A VIb), c) 1 bb), ¢) 2, d) 73.64-50, 75, 79; 90 + 0
AVIIb) 1,d) 2 73.65-83 + 0

A VIII 73.66-40—89 + )
B1a), BII 73.71-13—19, 93—99 + 0)
BVa),c) . 73.73-13—19, 43—59 + 0

BV d) 1 bb), d) 2 73.73-74—89 + ()

B VIb), ) 1 bb), ) 2, d) 73.74-51—59, 74—90 + 0)

B VII b) 2 aa), b) 4 bb) 73.75-93, 99 + 0

B VIII 73.76-13—19 + ()

73.18 ex A 73.18-ex 02 — ()
Bexl ex 03—ex-13 — ™

ex II ex 15 — (*)

ex III ex 21—ex 99 - ™
ex 73.29 73.29-ex 11, ex 13, ex 30, - ™.

ex-41, ex 44, ex 46

74.03 74.03-01—59 + ™
74.07 74.07-01—90 + ("
76.06 76.06-10—50 + ()
82.01- 82.01-10—90 + (™
82.02 82.02-11—95 + )
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CCT NIMEXE code P
heading No (1985)
82.04 82.04-10—90 + ()
ex 82.13 82.13-10. + ('
ex 20, 30 - ™
ex 90 — ™)
83.01 83.01-10—90 + ()
$3.02 83.02-01—98 + (™)
84.06 C 1 a) ex 2 84.06-16 +0)
ex 19 -
ex 20, ex 22 - 0"
ex b) ex 24, ex 27,
ex 32—ex 37, 39,
ex 42, 46, ex 48 -0
II ex a), ex b) ex 52, 53, ex 54,
ex 63, 64, ex 66,
ex 78, 83, ex 84 -0
8422 A, B 84.22-01—98 +
ex 84.38 84.38-52 + (%
ex 59 - (*)
8441 Aex],Aex1l 84.41-ex 12—ex 14 -0
84.45 84.45-01—98 + (™
85.01 A,exB,exC 85.01-01—08, ex 09—ex -
18, 21, 23, ex 24, -0
25, 26, ex 28, 31, -0
33, ex 34 — ex 47, -
49, 52, ex 54—ex -0
58, 59—79, ex 84, -0
ex 88, 89—95
ex 85.03 85.03-ex 11—ex 50 )
85.13 A, B 85.13-11—85 + ("
85.19 ex A 85.19-01—12, 21—36 + (0
41, 43, 45—57 + ()
61—65, 75 + ()
B, C 81—87, 89 + ()
85.23 85.23-01—99 + 0
85.25 A 85.25-21—27 + ()
ex C 50 + ™)
87.02 87.02-03—91 + (™)
87.04 87.04-01—99 - + ()
87.05 87.05-11—99 + (™)
87.06 ex A 87.06-ex 11 - ™
ex 87.09 87.09-10 + )
ex 51, ex 59 —
90.16 ex A 90.16-13—20 + ()
B 41—99 + ™
90.28 A Il ex b) 90.28-ex 58 -0
BexII ex 92—ex 97 )
91.01 91.01-11—65 - + 0
91.02 91.02-11—99 + 0
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CCT NIMEXE code P
heading No ‘ (1985)
91.04 ex A 91.04-ex 20—ex 48 - ™
ex B ex 51—ex 79 — ()
9802 98.02-11—99 + ™

(") Article 280 (Annex XXVI) of the Act of Accession.
() Article 245 (Annex XXI) of the Act of Accession.
() Article 363 (Annex XXIX) of the Act of Accession.

(“) Subject to quantitative restrictions ‘only in the case of imports originating in countries which are
not members of the International Coftee Agreement, provided that quotas are in operation.

(*) Article 320 of the Act of Accession.

() Article 292 of the Act of Accession. .

() Article 364 (3) (Annex XXX (a)) of the Act of Accession.

(*) Article 364 (Annex XXX (b)) of the Act of Accession; subject to quantitative restrictions with.
regard to Japan. ’

(*) -Subject to quantitative restrictions only with regard to Japan.

(*) Article 364 (Annex XXX (a)) of the Act of Accession. .

(*") ‘Article 364 (Annex XXX (b)) of the Act of Accession,.subject to quantitative restrictions with
regard to Japan.

(**) Erga omnes geographical scope.
(**) Article 364 (1) of the Act of Accession (Protocol 23).
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Notes
NIM(];Zg%E)code Member State Description of certain products
ex 01.05-20 Portugal Turkey ‘chicks’
30 Portugal Hen “chicks’
ex 02.04-10 Portugal Meat of domestic rabbits
ex 03.01-80 Portugal Horse mackerel ( Trachurus trachurus), fresh or chilled
81 Portugal Similar to cod (Gadus macrocephalus, Brosme brosme) and horse mackerel ( Trachurus
trachurus), frozen
ex 03.02-20 Portugal Products similar- to cod (saithe, haddock, Alaska pollack, pollack, Gadus macroce-
phalus, Brosme brosme)
ex 03.03-41 Portugal Prawns and shrimps of the Pandalidae family, frozen
47 Portugal Shrimps of the genus Crangon, frozen
49 Portugal - }’rawns and shrimps otheér than of the Pandalidae family and the genus Crangon,
rozen :
ex 04.04-61 Portugal Cheddar of the ‘Ilha’ type
83,90 Portugal Other of the ‘Holland’ type
ex- 04.05-01 Portugal Eggs for hatching, of turkeys
09 Portugal Eggs for hatching, of hens
ex 06.04-49 Portugal
50 Portugal Asparagus {Asparagus plumosus) for bouquets or ornamental purposes
90 Portugal
ex 07.01-21 Portugal Cauliflowers: from 1 November to 30 November
22 Portugal Cauliflowers: from 1 December to 31 March
63 Portugal Onions, from 1 August to 30 November
67 Portugal Garlic, from 1 August to 31 December
75 Portugal Tomatoes: from 1 December to 14 May
77 Portugal Tomatoes: from 15 May to 31 May
Sweet oranges, fresh:
ex 08.02-12 Portugal
13 Portugal '— from 16 May to 31 August
15 Porwugal
16 Portugal
17 Portugal — from 1 February to 31 March
19 Portugal
Other oranges:
24 Portugal — from 1 April to 31 August
27 Portugal — from 1 February to 31 March
29—31 Portugal Mandarines, including tangerines and satsumas,
50 Portugal — from 1 November to 31 March
Lemons, from 1 June to 31 October
ex 08.04-23 Portugal _ Fresh table grapes, from 15 August to 30 September
Apples, other than cider apples, in bulk:
ex-08:06-15 Portugal ' — from 1 March to 31 March
17 Portugal . — from 1 April to 30 June
- Pears other than Perry pears, in bulk:
33. Portugal — from 1 February to 31 March
38 Portugal - — from 1 August to 31-August




1.3.86 Official Journal of the European Communities No L 56/87
NIM(IS?;‘)COde Member State Description of certain products
_ex 08.07-10 Portugal Apricots, from 15 June to 15 July
32 Portugal Peaches, from 1 May to 30 September
ex 15.12-10 Portugal of vegetable oriein
ex 15.13-90 Portugal & i
ex 20.07-08 Portugal . .. .
13 Portugal Excluding orange juice and lemon juice
46 Portugal . N
50 Portugal Excluding lemon juice
ex 22.05-15 Portugal Wines put up other than.in bottles with ‘mushroom’ stoppers, with an excess pressure
due to carbon dioxide in solution of not less than 1 bar but less than 3 bar;, measured
at a temperature of 20.°C
ex 23.04-06—99 Portugal Oil-cake
ex 39.01-13, 16 Portugal - Other phenoplasts
25, 29 ‘Portugal .
’ 1
32, 35,37 Portugal Other aminop gsts
45, 49, 50 Portugal Other alkyds and other polyesters
63 Portugal Other polyamides
75,79 Portugal Other polyurethanes
87 / Portugal Other
ex 40.08-09 Porwugal Adhesive
17 Portugal
ex 40.13-30 Portugal Excluding corsets, belts and the like and airtight and watertight clothing for divers
ex 40.14-10, 98 Portﬁgal Excluding tobacco pouches
ex 48.15-05 Portugal In paper of a weight not greater than 160 g per m?, excluding paper for electrical
insulation ,
50 Portugal Adhesive paper of a weight .not greater than 160 g per m?, excluding paper for
electrical insulation
ex 59.03-30 Portugal Adhesive
ex 64.05-10 Portugal
20 Portugal Of rubber
39 Portugal
ex 70.10-01—69 Portugal Carboys and bottles
Other containers of a kind commonly used for the conveyance or packing of goods,
excluding coloured, matt, engraved, irisated, cut, marbled, opaque, opaline or painted
containers and tubes for pills
ex 73.18-02 Portugal “Unworked or painted, varnished, enamelled or otherwise treated (including
Mannesmann tubes and- tubes:obtained by swaii;xg), whether or not with sockets or-
flanges, but not otherwise worked, of a wall thickness of 4,5 mm or léss
03—13 Portugal Straight and of uniform wall thickness, unworked, seamless, of circular cross-section, -
solely for the manufacture of tubes and pipes with other cross-sections -and
wall-thicknesses:
— of a wall thickness of 2,2-mm or less
15 Portugal Unworked or painted, varnished, enamelled or- otherwise treated - (including
Mannesmann tubes and tubes-obtained by swaging), whether or not with sockets or
21—99 flanges, not-otherwise worked, welded of a wall thickness of 4,5 mm or less
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NIM(];%(S};)COde Member State Description of certain products
ex 73.29-11, 13 Portugal Chains and parts thereof, of iron or steel:
30, 41 — fixed link chains, having a metal thickness of up to 6 mm, excluding key chains
44, 46 — articulated link chain, Renold type, of a pitch not exceeding 2 cm ‘
ex 82.13-20 Portugal — manicure and chiropody sets and appliances (inclﬁding nail files)
ex 90 Portugal — excluding hair clippers
ex 84.06-19 Portugal Spark ignition engines of a cylinder capacity of 250 cm® or less
20 Porwugal Other:
Marine propulsion engines -
— of a power of 25 kw or less
22 Portugal Other:
— of a power of 25 kw or less. -
24,27 Portugal
32’ 3; Po rtugal of more than 250 cm?, other than those for use in civil aircraft
o 8 — of a power of 25 kw or less
42, 48 Portugal
52, 54, Portugal
63, 66, — of a power of 25 kw orless
78, 84
ex 84.38-59 Portugal Healds
ex 84.41-12—14 Portugal Sewing machines for domestic use
ex 85.01-01—09, Portugal Excluding rectifiers weighing more than 500 kg each and generators, converters and
18—95 Portugal other motors weighing more than 100 kg each
ex 85.03-11—ex 50 Portugal Dry batteries
ex 87.06-11 Portugal Parts and accessories of the motor vehicles falling within heading No 87.01 or 87.02 or
87.03, for the industrial assembly of motor vehicles for the transport of persons,
weighing less than 2 000 kg CKD
ex 87.09-59, 59 Portugal Motor-cycles, auto-cycles and cycles powered by internal combustion engines, of a
cylinder capacity of 125 cm? or less
ex 90.28-58 Portugal A . oltmet. d wattmet
92— 97 Portugal mmeters, voltmeters and wattmeters
ex-91.04-20—48 Portugal Electric or electronic:
51—79 Portugal Other:

— standing and hanging. clocks, complete, weighing more than 500g each and
incomplete, ‘of any weight, excluding grandfather and tower- clocks and chrono-
meters




